{1} Customer {nvolcs Addrass 12) Remnrks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our {D numbser; {3 No.
Via del Ciclaminl, 4 DE145996159 2070576
70026 Bari Your ID no...: 4} Dute
ITALIEN fT04886850728 28.08.21
{6) Supplier {53 Fralght {7} Delivery irenlly) Involce i
SN: 91011364 peid I | unpaldl Rallcond edr | Cardar 18} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frolufs goglsyudignetce |,
Daimlerstralte 49-53 Express goodsonvelice | | _
70825 Korntal-Miinchingen i*l::uﬂ I I W Y
0
1101 _Your Rel {141 Your Order No./Dale {16} Additional Detalls T12F Our Deparlement 113) Dirgct die (14} QurRekNe,
411 550003890201 Frau Féhnle, Laura
26.05.21
115 Ghiament Method  Vpald(20)unpaid] (21} Facking W[ _i22) Marks 123 "Tolzl Wel)ht kg VE TR
DHL Freight G look gross et
mbH X below LF 366 252
{25} Shipping Address T T S—
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
a7 o 140) Customer Remerks
oy | 281 Pt 21 ooty . T R i T
Cellvery:
1 | 900.9.0697.50 30000 (P
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X_j 74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 60/4315 4315 KLT hlau 500 Pj
Batch number 277180
3/TBA-B01568 Getrag
3/TBA-520922 AD806 A

- 23tHR
| {3010,885
K.UEHNE'{'NAGEL S.r.l 5]‘8’{/{77) 0{5,‘

ACCETTAZIONE MERCE
Hugntith dichiarata: 3@&0—@

Quantita effettiva:
Tipo mbaliaggic:
Quantitd imbatli: (’}
Conformita alle schel
Data controllo:

Fima %

de Jimballo: @
6 [&b

{421 Goods Inwerds Remarks {43} Quanlity Gheck t44)  Quality Chack |46}  Aaceiver {461 Involca Chock
I e ek .

INameI v et vt b een e
No,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

“
¥

A"

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No, / N° parilta IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. EKG

DAIMLERSTR. 48
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

7o — A A G =
31-MaY-2021 G

y—= ) 7/ 4

1774515801385110

Collection address / tndirizzo del luogo dl carica (di ntiro}

Order Gode/ Ordine df trasporlo

RNM-EC-0138511

CGenslgnee f Destinalario

VAFID-No. / N° partila VA

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

DeIiv&gtermsl
Gondizlond di irasporto

fres domigllg = 6% works
O O

Temiral address /
Indirizzo tesminale

franco dom. franco fabkrl DHI: FRETGHT GMBH
DCIwed Dummd
;dxoganagg gg:dogana o RENNINGEN
et i | INDUSTRIESTRASSE 28
duty pald d il |1y
| m“'fi’dﬁfglm[] m"l%';';'.’a D-71272 RENNINGEN
D:!L;»?rs nnpg. (Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
EXW

iﬂd“m‘mm.mf Torminal relerenca /
' 0221060007738 Numero df dosslr
Dellvery address / Tndirizao ol conseqgna della mercs O 55 D 22
Gunency/  Value for instrance/ Gustomers referenice /
Valula Valore da asslourarg Rrterimenll del elients
NollTMP=-VEN-398633
Teminal di artive Confact fel,
Terminal de desiinabion Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers OQuentlly [ Facklog  Description ol goods Customs it Girogs welght in kg Valug (wilh currency)
Marche e numert Quantlth Imballaggo  pescrizions dell2 marca Tariffa doganale | Pesolordo in kg Valora (con veluts)
PARTS 644.0
5 |PAL PARTS
Payabla weight in ky Total gross welght In kg
EX WORKS Pesotassabila {n kg Tolals pes fordo In kg
Dim. x amx oK = 1.920w 0.00 w 644.00 644.0
Special consignments / Richleste parlicolarl
Spectal instructions  Istnuzioni pasticotari Enclosures f Allegati
LADEHILFEN 1 EURQOPAL.
KUEHNE-+NAGEL sl
Via dei Ciclamini, snc- 7G026 Modugno (BA)
Collection at sender Dellvery 10 conslgnes IMPORTANT According ta CMR, franspord damages have to ba noted on tha tranport mp &1 SIgRatures e
Ritlrp dal mitisnta Consegra al destinatario order {FI0) upon delivery of the cansignment, Damages ot visible extecnally showid 8 | Timbro 2! mitl
nolfied in writing ta the eespoasible EURDCOHNECT tzrminal wilhin 7 days after dgfiery. iBZ1
Dale fData Date/ Dala s -
T / Orario Time / Orerio -
“Rig evuto on riserva di
Drivers signaturs / Firma dell'aulista Consignes’s signature Consignee's name In block letters
rivers signaturs £ Firma dellaulis Fite del desinstario Nome di chl flrma in stampatello Verlf ca su q ahta e quantlta

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte |e spedizion] ELROGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



